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sukha (A A)

Anraku (Ease)

LZHN TLH K VIRRER BT 5. WD DHRICHID
fe] R fl:.@ﬁﬁﬁﬁi'g‘@i?& <LERE] > <ZHEHFR> &F'?ATL*

B0 1 % 1 SRR S SR SREE 1 75 M R v AR < RE >
<ZIREF>.

This means a pleasant and enjoyable state of mind. The Western
Paradise of Amitabha is called the Land of Ease, or Sukhavati.
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hetuphala (N—T»/37)

Inga (Cause And Effect)

FHREFERDOZ EERE2ZFEAHTEOZLAS LW FORAICK -
THEURELDONW<ES>TH D, IRTOERIZ, FRAHNUTHERD
HBLNIDH, HROBEHTH B,

REERE R, P ESRIREN <K >, KR LGRS,
Fi BYIVIIRAROAR, KR RAIEH, -

All phenomena are subject to the principle of cause and effect.
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hetupratyaya (N—k» 755 ¢ 7¥)

Innen (Causes and Conditions)
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Innen (Causes and Conditions)

(LETIE. Rk ERRRALELALCENR (Rl 203 kT,
—DICFHU DI BNz, LEIC<FER>ZEWTLETHBIH. OB
ICHZEERRRE., SrMEREE L,

- ERBERMGL RN EE (HEG) Ee REREFE, REAE
EHESEE Sod LI I ES B

- In Buddhism, all phenomena are bound together in a web of causes
and conditions. These two words both have the same meaning, but

later cause came to mean a direct cause, and condition an indirect
cause.
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gita (F—&%—)

Uta (Song)
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gitda (F—2—)

Uta (Song)

GUIRE P R-E I
S B 0

Songs of praise to the Buddhas or gods.
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prajiiacaksu (7o a=vy—F¥ 7> a)

Egen (Eye of Wisdom)
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prajiacaksu (S Va1 =y —F ¥ Z/a)

Egen (Eye of Wisdom)
PR - BRI E R TOLORRE BTH, OEX . WETERS
CEDTEEVE S HERESNMEE, WE () A
::;: 2 'CE L/E—d— % e CEO

BEW B — YR A B REER, OIRE el i ER T RERIN
HRE A E— YA m, ]

The eye that perceives all material and mental phenomena. Through

the power of meditation, the mind’s eye penetrates those things that
are physically obscured or invisible to the ordinary eyes.
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pratyaya (757 17 V)

En (Conditions)

T LRI, BEDIRE HE-M) RVV. PEECR. MEES|E
20T R OEREFRRE<E> VS DIHLUT, THESD )
T B IR <@> L1 5.

WX EIERTE SRR, MR X RS R G RERERRE, Mtk
58 e AR FH 9 [ [ DK DU <<% > o -

_ In the broad sense, this means the full range of causes. In the narrow
sense, conditions are the indirect causes that assist the direct causes
in bringing about a result.
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pratityasamutpada (757 4 —T 14 ¥V L b 73—4&)

Engi (Dependent Arising)
—YDE D (FHNZEZEET) BELOR (EHEER) P& (7
BEE) CX->TELCBEVNIEZAZET,

IWARARE (BFEEHIE) KIEMFE (EREFD & (FERE)
7= A .

This is the teaching that all things (including mental activities) arise
due to many kinds of causes (direct conditions) and conditions
(indirect causes).
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adhisthana (77 1 ¥ 2 Z—F)

Kaji (Empowerment)
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adhisthana (775 4 a2 Z—7)

Kaji (Empowerment)

sovg TN MR T, (LhDREICKT BEEMF2 <>
Vo, RE (7)) BLDBOMENTEZIIEHB T LRI L
5O B, [TEE, FICHR (LOHIK) ERY, OICRE (M0F
%) BIEZ, DE M (LOBHD) 1ET BT LT, GELLN—
KL nC bR <ZEIEES LW, SEMFHCED, RERARY
&5—RER L. BIFXILZE5S,

(EZe ) < B R > bt sV EIPE AR Z I8 <>, AL (BT
) RS2 E<E>. BIrEaFE%H, HRRS, 0%
ETHERNZE, SHE F—H2iB<Z@mneE>, @ =%mn
FEER, A GAEE b — AR AN S FBRIIRCEL.

Empowerment or adhisthana is written with two characters meaning
to “add” and to “hold.” Kukai wrote that adding is the activities of
the Buddhas toward beings, and holding is when beings receive and
uphold that activity. The practitioner does this by forming mudras
with the hands, repeating mantras with the mouth, and abiding
in samadhi with the mind. This is the empowerment of the three
mysteries that leads to identity with the Buddha, and the attainment
of Buddhahood in this lifetime.
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sila (37—>)

Kai (Precepts)
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sila (37 —5)
Kai (Precepts)

(LB ORI Z RS k. BITRAIZSTS S L9 %5 BRHIER
Do BRITVETZIED D OB,

)

L.t

EBEAMNBTREE, RETFEITANNBRRD, LEHEIRK
o

)

Precepts are training rules for Buddhist monks. They are the

(

determination to discipline oneself. By following these precepts we
do what is good and cease from doing evil.
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anjali (7> v 1))

Gassho (Afijali)
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aiijali (7> v V)
Gassho (Afjali)
C ERMON THREOREEDLE B &, BERLEO—RE, (LBFEMML®
$§Mﬁbfﬂﬁﬁ%t%\a®%&%%m%°
T BRSBTS %, BABER R . SEUEEAL TGS ABR A MALIE,

~  To hold the palms together in front of the face or chest is a way of
expressing respect. Buddhists use this hand position when honoring
the Buddha.
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amrta (71 %)

Kanro (The Deathless)
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)

amrta (7 LY Z)

Kanro (The Deathless)

MADOERL LTDY—<IH, ﬁk&bCiTBfE?iﬁrﬁr%o U.\%{’C‘CiYE’@%CDc_
LY, Gzl Raefsd L3N, HEmk L d, RSOk
DT &,

Y S OB RORET, B T AT ASE, EMEPRIEE, RERHMRE
KHERRIE. HEEWRRREDHIEK.

This is soma, the nectar of the gods that gives immortality. In Buddhism
this means Nirvana. It is the easing of troubles and attainment of
longevity. The taste of nectar is the highest taste.
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pramodya (77E—7 1Y)

Kangi (Joy)
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pramodya (7JE€—7 1 %)
Kangi (Joy)

(LBDEZ ZEZEEDOE LB THEENRELILE, HDLEBIC
gU@C@.iﬂ% e to ﬁti%%gciﬂ-c &o E@JE\%E@@‘C ko

- HAEABZEESABERGELRLDEERN, BORBHRIEE. K25 A
VaRR ] %IBE‘E\EP'I%/‘O

_ When we hear the teachings of the Buddha and deeply accept them, -
birth in Amitabha’s paradise is guaranteed, and we then experience a
state of mental and physical joy.
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pratyaveksd (ST 4 7Tz —o % —)

Kanzatsu (Observation)
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13 BIEE oaxo)

pratyaveksa (7’74 7 2 —2 2 v —)

Kanzatsu (Observation)

_ BARUSHEHOBEICX ST, 85820500 F i@ﬁ’ﬁbl‘ig%

E%ﬁ%;; DORIZIEHOREL DA X — VR ERE 315801, 6
LI,

)

AR ER, MEEEE S, *HOATZELAIF RS0 T
MER T AL AR,

{

_ With a lucid mental state one can observe all phenomena just as they
really are. Meditation is the observation of one's own arising mental
phenomena.
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abhiseka (7> =—4)

Kanjo (Consecration)
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BEJR (vats>)

abhiseka (7 ¥ =z —7)

Kanjo (Consecration)

TETITH. HAIOKEZFEDPTBEX, LAY FOEREOHI
AT B THD, m;ﬁm;«k%%oﬂ:&m@%#ﬂ 2R,
HHTIR T OBREED AN, FTREL IR DT B S8 B A 3
FOEICESIREIC K > T, (LD ZHEETES,

TEHE AT Sk TR, PR T FEEE EMEIAIAGE, Bz
KT ATRDUR S . BBCREUE A, EIfidd R AEAIR A RIK
TEE AL TS, FHRIIEALEA T .

In Esoteric Buddhism, consecration or abhiseka is the rite of anointing
the crown of the head with water. In ancient India this was a rite of
coronation, in which a king’s head was anointed with waters from
the four seas. In Esoteric Buddhism, the master anoints the disciple’
s head with the waters of the Five Buddhas, and so doing bestows on
him the lineage of the Buddha.
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§arana (¥ 57)

Kie (Refuge)
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15 K{HEk &0

$arana (v 7 F+)

Kie (Refuge)

- TN DIIH L THEDHELERIFHLTEET S L,
_ SHRBEEYNMESLRBRANGE,

_ Refuge is a complete mental and physical reliance on something
excellent.
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buddam $aranam gacchami (7' X LI v FFLHvFvy—3)

Kie Butsu (I Take Refuge in the Buddha)




16 Wflh x5

buddam $aranam gacchami (7w XL ¥ T F LA v Fv¥r—3)

Kie Butsu (I Take Refuge in the Buddha)

(LIZRKT BT &,
7

To take refuge in the Buddha.
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dharmam $aranam gacchami(X )L LI ¥ T+ LHvF ¥ —3)

Kie Ho (I Take Refuge in the Dharma)
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17 Wi x>

dharmam $aranam gacchdmi(Z IV LY ¥ T F LAY Fr—3)

Kie Ho (I Take Refuge in the Dharma)

ZILRIKT AT &,
BRIk,

To take refuge in the Dharma.
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46

samgham $aranam gacchimi (YA Vv I F LA v Fvy—=3

Kie So (I Take Refuge in the Samgha)




18 Il xx23)

samgham $aranam gacchami (Y2 H ¥+ S5FLHvFvr—3)

Kie So (I Take Refuge in the Samgha)
_ BILRIKT ST L, (LEFEEBIIHICEL, =FHebbhd, ==
kT B C & <ERES> L0, THRLEICASE—HTH B,

o BRI AERIREAMAR=F . BRIR=FFR < ZRIK >, XERAHIER
%tﬁie

To take refuge in the Samgha. The Buddha, Dharma, and Samgha are
the Triple Jewel of Buddhism. To take refuge in the Triple Jewel is
the first step taken on entering the Buddha’s path.
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19 ki BFLER (2355555 B6LNALEITA)
namomahavairocandya (FE—~/N— vy AL a—F ¥ F—F)

Kimyd Chorai Henjoson
(I Take Refuge and Prostrate to Mahavairocana Buddha)
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19 Wt ALY cai555550 AL E32R)

namomahavairocandya (FE—<N\—"J7 A/ O0—F v+ —V)
Kimyo Chorai Henjoson

(I Take Refuge and Prostrate to Mahavairocana Buddha)

o mwand, Wikd A Lo JALIE, A 2 & BREIXAHABRO &,
RKEMRICHIKT BT o

_ ERERRIK. TALERHZ . BREEANHWK. RIKKH XK.

This means to take refuge in Mahavairocana Buddha.
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20 #fh (xx5Th)

sitra (A—hF)

Kyoten (Satra)
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20 ML (2x>57h)

stitra (A—FZ)

Kyoten (Satra)

. LB ZAZ LB LI, BROK, REMDMLBEZFV-FZ, EESE
B, GALEETHALL, EZFENTZS L. REOFELEZHE
WizsTER, THRERE] R, TOXSICEWE) &EEHL L.
BT THREG, TTREM) DOMES T L Lo, BROEHY
TANTRA &0, BELUSNDOR T ORBEERORM SUTRA &5,

AxXBEHMET. REERZNANZIENAZREE. BHAHE
THEBEIELFRBHEN A “ R E” (XA .
TRBZEN “MRIE” FFEH. FHEMFA “HEri”, LAY
BHA AN “EFFRFAL,

A Satra is a sacred text giving the teachings of the Buddha. When
Sakyamuni Buddha preached the Dharma, he did so orally, not
through writing. When writing developed, his disciples wrote down
what they had heard, beginning each text with the words, “Thus have
I heard.” The sacred texts of Esoteric Buddhism are called Tantras,
and the sacred texts of exoteric Buddhism are the Satras.
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tapas (X7\A)

Kugyo (Ascetic Practice)




21 7 ¥
tapas (Z/3X)

Kugy6 (Ascetic Practice)

T EFLik. ARORYEMZ THENZEA S LRANLT S, A

FITNBICHR TRMIZES D, BT & DR - ARIICNEZ
LB LARDF, WEMZERICHR 2RIC, XD RO
1+ @ENECONCERT 3 LREEENTVT,

T ETMEMRIHRE, SRR KEMORKEHEE, HEERR -
N R AT, RIS H CIBTERE R IRIEE ST,

Ascetic practice aims at controlling natural desires and cultivating
spiritual power. It was believed that by enduring physical suffering,
strong mystical or spiritual powers could be achieved.




22 Dhipk e

guna (&7F})

Kudoku (Merit)
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Dphi ke

guna (7F)

Kudoku (Merit)

BZITH>TLICED, ZOANHEDb- MR VS, Uizt
LK THEENEL L EZSNTNS,

STERFNERRTELNEE, UM RER RSN % &,

Merit means the virtues a person accumulates through practicing

2ood deeds. It is thought that by accumulating merit one can advance
toward liberation.
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pija (F—v—)

Kuyo (Offering)
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pija (F—v—)

Kuyo (Offering)

T EHOAY - E=EIENE SR L T, BIE - AUE - B Y
DE@’E‘%H‘%C
:tﬁﬁﬁwﬁﬁ&ﬁé<£ it - DAL XS >%, Dz
' ”"%%%_Lf%<i’i§@§§ it e b5 sin Bl g,

_ A EUAERE. SFRARARE, RAGATNRMEL. KEFYM. EF
SHFLBEERN GBI T MMM * R

_ Offerings are offerings of incense, flowers, food, water, and so on out
of respect to the object of worship in a temple, or to a great religious
person. Sometimes a mock stidpa may be made and offered in prayer
for the repose of the dead.
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§onya (34 5—=)

Ka (Emptiness)




24 2% <>

§inya, (o —29)

K (Emptiness)

—YIDE O, ERIC k> TELEEDTHBM 5, BEiE LRIk
RETE. BNESTHET BHOT L Elhiz 1007, £ F
A, HRTRIICERLIZEBERICEVWA KD,

—URERAGA K, BARBEXEWMER B B FERSEE. ALl
TEE NSV LA FE R % :

Everything arises due to causes and conditions, and so is lacking in
any unchanging or real substantiality. Things do not actually exist
independently of each other. This may be thought of as similar to the
zero, which the Indians discovered first.
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moksa (BE—7 < %)

Gedatsu (Liberation)
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moksa (E—7 3 %)
Gedatsu (Liberation)
S DIRE BT b, LTI, b o E TR
- Pas
T MR AR SR, TR B IR R R HIR, K15 B AL,

Liberation means freedom from bondage. In Buddhism, liberation is
mental state that has become free from the afflictions.
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gandha (> %)

Ko (Incense)
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gandha (%)

Ko (Incense)

_ BREUED, BB LT, BREWOERS, {LOSEEICHD

ANBNEC EIck D, BREESEME Ao, K HHEEE
GAEY

_ EER.BG. HERER, fHERRAH. FRERARCVEERESR. ®HAK
. OE%. :

_ Incense is burned or rubbed on the body to remove unpleasant
smells. By including this among the offerings given in Buddhism, the
use of incense became an important custom. Aloeswood, sandalwood,
and other kinds of incense are employed.
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akisa (7—H—3/ %)

Kok (Space)
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dkasa (7—H—¥%)

Koku (Space)

Qm@£®ﬁﬁ®éitﬁ§@<\Emwﬁﬁbﬁﬁbﬁwbﬁﬁﬁ
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R I

Space means the space in which things are completely unhindered
and free to exist, act, and transform. Space Treasury Bodhisattva
(Akasagarbha) is a Bodhisattva possessing a treasury of infinite
wisdom and merits that are as vast as space.
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sugati (AHT 1)

Kofuku (Happiness)




R (2551)

sugati (AHT 1)

Kofuku (Happiness)

EINREICH-> T, MBICBLIET B L, KIHIFE,

Happiness is a blessed and satisfied state. The opposite is unhappiness.
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29 YW (23#x3)

prabha (7 F/3—)

Komyo (Light)
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29 XH] @i#nx
prabhd (7F/3—)
Komyo (Light)
- (LOEE . ZEFSRMTIEOL LTHVEN S, {LEEORAL -
®(L & 1T LTz b WD B AL L YEIH & DBRASEHA 1Tz,

RS - RCENSRIERE. SHRERIEAL - ER(CFR. M
H R R SRR A TR

" Light is used as a symbol of the Buddha’s wisdom and compassion.
The relationship between the Buddha and light is discussed in some
quite early texts along with the glorification and deification of the
Buddha.
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30 Hii‘fé (4 54)
sukhavati (RAYT 7T 4 —)

Gokuraku (The Land of Ease)




W R s

sukhavati (RAT 7T 4 —)

Gokuraku (The Land of Ease)

© EOBHBLTAH] LD ER, —IERIRELOET SR EE
¥, TRIRBERt) Ild TChE O EATAROLEZBETHRSY,
ZAHF T NS | LB D, IERHRORKITH B IOEREME LT
AL

EEE AR ", —IERTR AT E AR 1 <PITREE _
2> PR ETE S T LT E IR, BERS T S Rd 1% |
5t 5 B AR T R AR SR

The “Land of Ease” or Sukhavati usually refers to Amitabha Buddha's
Pure Land. The Sukhdvativyaha-siatra says that the world called the
Land of Ease is in the western direction after passing a hundred
trillion worlds, and describes the appearance of that peaceful world.
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vajra (Frdad)

Kongd (Vajra)
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2R cr

vajra (773 215)

Kongo (Vajra)

EHELTORMIG, 2Mla (XA7EVEF) OTL, KEseLTO
LHE. 2RFOC L, MEOICLEEINT. H503LORITE
B, <HHERE - CATSFAT> « <R ZATS 52>
T LT T B,

EAEARNERIERA. EARSRKESRIERIF. NREFT(TRT
WA, REFTHUT A AR, 1 “EWEE" “ WK 2.

As a gemstone, vajra means a diamond. As a weapon, it is a mace-
like object that can destroy anything but cannot itself be destroyed.
It is used in expressions like, “as hard as a diamond,” and “as
indestructible like a diamond.”
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trimandala parisuddha (F VX580 2w X)

Sanrin Shéjo (Purity of the Three Wheels)




2 Wi GAvaLE3LES)
trimandala pariuddha (k7 )2 &Z5/80 ¥ 1w &)

Sanrin Shojo (Purity of the Three Wheels)

T @R CEWMEFTHLH, IbmizT 5 A (&), flEd
SHF (&), g 55 (YD O=DNEETHS, £TIC
FROIT AR D LD,

_ HIBfIR. B =ER. BTAMBERAN (EE) AT (&),
AT () =&iEE, Zf_jlgfﬁfﬂ'ﬁ

Genuine charity requires what is called the purity of the three wheels,
meaning the purity of the giver, of the recipient, and of what is given.
This is what constitutes genuine charity.
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svabhava suddha (R 7)8N—T 72w X&)

Jisho Shojo (Pure in Nature)




33 HPERB (trestestes)
svabhava $uddha (AT 7/ 3—"J 73 2w X)
Jisho Shojo (Pure in Nature)
C DIEEFNEALERTHEE, NHIZ. BEL L TRERTHS (K
RAEP) B EMC &> TERT VS, L5,
o LAEXRBFHER. ABBHEAKRER, REmmherRis.

_ “Pure in nature” means that the mind is innately pure. Beings "are
originally pure by nature, but become defiled by afflictions.
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34 PR (LEzEd)
yad rlipam sa $unyata (" K- L —a—=F%—)

Shiki Soku Ze Ka (Form is Emptiness)
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34 PR (Lxzcecs)

vad rupam sa $tnyata (Vv R)L—/ LY —2a—=VF&—)

Shiki Soku Ze Ka (Form is Emptiness)

& (WA Db LTEELTVDLED) 3. ZhEEIEEL L
THFELTVEDOTIERY . MIEL TR « RkRIE R 2 HERT %
ZlIicEoT, BEEABHARZ TL %,

& (fFAZIE - IR LAR) ASRA kiR, HAMENPERIT k&
FEEEE, TREADIEHNEZEDERR, ;

Form (shape, color, etc.) does not have a substantial and independent

existence. By thoroughly eliminating views of any real and substantial
existence, a state of freedom is attained.
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anityavatasamskarah (7 =5 4 7—N\ZY L A/1—F—)

Shogyo Mujo (All Things Are Impermanent)
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anityavatasamskarah (7 =7 ¢ 77—/ XX Y A H—F—\)

Shogyo Mujo (All Things Are Impermanent)

FH5-YDEDF, BICRLLRENT S EILEETHS),

(]

BRAVA— USRI, HabEshZieHh CBIEHED.

(!

-

Everything that exists now is constantly in a state of flux (i.e. they
are impermanent).
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samyaksambodhi (¥ XY 72 HR—7 1)

Shogaku (Perfect Awakening)




36 1FE (Li3mO)
samyaksambodhi (Y IV 74> HR—F 1)
Shogaku (Perfect Awakening)
_ IELKE2%ED RENERBMO T THRIELIZED,, D OABII,
UL, T/NIEEL, THE). TELN) AZDBMTIHL,

_ EMRIERREE, REEERN TR EE, wENNAR - ™
B, OCNEEC, (G, B FRERE T,

~  This is perfect and complete awakening, such as Sakyamuni Buddha
attained under the Bodhi Tree. What is awakened to includes the
Four Noble Truths, the Eightfold Noble Path, Dependent Origination,
Suchness, and so on.
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$uddha (/2w &)

Shoijo (Purity)




37 IGUR (Lxstxd)

éuddha (2w %)

Shojo (Purity)
BROUDAEL . EEIEC L. fENEIE. BOEELUMES.
ELVEIE S 73513752 TH0 . MEADRENSET S,

EEAOR AT, FUNRIROUN R R EELE D, FERFIEa T,
2 MR IR E = AR R

Purity is freedom from the defilements of the afflictions. The
afflictions arise from obsessions and attachments. They confuse the
mind and body and prevent us from making correct judgments.
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virya (%4 —1) %)

Shojin (Effort)
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virya (U4 —1 %)

Shojin (Effort)

)

O ARZ, BREWOTHRL., U oRBMESIcEZ2C LA
9o TNDHERILBEICL 5T, AREMOREEBNTVERA L
(A

)

)

AfeWiiag R, L ONFEHEE. FEE’EEEZ%%"?%%TWZ%E‘%
e“l/’ﬂ?’éﬁ']? Lo

Effort originally referred to the assiduous devotion to the religious
life of monks who had left their home lives. For lay practitioners, this
evolved into meaning the practice of abstention from meat and fish.

|

87



39 Fifk (Lx<L&xd)

asvasa (77— a7 7—1)

Jakujo (Stillness)
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39 Fipk Leited)
asvasa (7— a7 7—1)

Jakujo (Stillness)

C oA TDLHIKVIREE,

T e RREIUR S .

Stillness is a peaceful state of mind.

89



40 JE,I FETA)

citta (F v &)

Kokoro (Mind)
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citta (F v %)
Kokaro {Mind)
P LTIROEOEE LTS, —RiICiE, B - jitE - BERE
@%@&Lfmm%ﬂ%g@@%%ﬁtﬁdﬂﬂéhék#i%ﬂ%:

0T B PR LERR. —EE THEE - nf - 2SR
AR TR G,

The Chinese character shows the shape of a heart. Mind is the

general term for the emotions, intellect, volitions, and so on. Physical
objects and the body are thought to be distinct from mind.
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41 HS (LACTAR)

mantra (¥ )

Shingon (Mantra)




41 ELS (LAZh)

marntra (¥ k)

Shingon (Mantra}

FRE, A Y FTHAICID L TORBERMA ST, C 0O
AZEASTBDNEEICE D ANsh, Eic iz L. TR
mh TES ] LREH-,

‘%"FFKE (THIE R R A — R IT, EET OX TTe EE |J'43l
. JLEWIER " EE .

Mantras were originally sacred words used to invoke the gods in
ancient India. The custom of reciting such words was brought into
Esoteric Buddhism. When imported to China, mantra was translated
as shingon (lrue words),
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tattva (X Fv7'7)

Shinjitsu (Truth)




42 HELR (Laro)

tattva (X 7 7)

Shinjitsu (Truth)

C OTPHDDITY, ALDI &, HEEARIMEAMNSBENSFET. Thi
AIOHEOXIRICIER SNz, THEI) LR,

_ IRARS MR E SR, AT HIEIL, Z AT ES
BRI A I, A Ea 7,

Truth is what is not false, without embellishment. This word appears
in Chinese Buddhist translations for the first time, and is the same in
meaning as Suchness.
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tathata (XXX —)

Shinnyo (Suchness)
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B Bl (Laics)

tathata (X %X —)

Shinnyo (Suchness)

HENFEFEDE, RENEYZH2NFXICBERLTHRALEOHES
:@J:m:ﬁ_%fj‘wrzo P, B WS HEEER, EHOME D
BEZSTATUULBEN TG LT, (LBSFEOEMEBIZ LT3,

ARE HAER, BENHAERARDEROSKAZEAEY), 5
R —ERDGERE B R RGN, RRBREN
A,

Suchness is the natural state of things. Sakyamuni Buddha meditating
on things as they really are, and used this term to describe the
mental state he realized. The Chinese term for suchness was created
by Buddhists based on a Daoist term for truth, but revealing the
unique Buddhist understanding of truth.
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Jinza (Higher Knowledges)




44 Pl (A
abhijid (V¥ a=v—)

Jinza (Higher Knowledges)

O BNASS. BERNREOE. MEEEICEDEBENG, AHE
B - HH BRI, EHL LS,

_ REREES. BAERRS . EdMERBHERAS AN BHAE
FIREST. WMPEHHIE T

_ The higher knowledges are superior powers of observation. They are
supernormal knowledges attained through deep meditation. They are
free and unimpeded powers beyond the understanding of ordinary
people. These are also called spiritual powers.
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kusala (7 ¥+ 5)

Zen (Goodness)
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kusala (7% )

Zen (Goodness)

)

(LB . EE2EETI WS b, NEARE)IC 3L DERZET,
BZRDL, ATHLOLZEDEZIE, TNHELOBZATHS] &
AAND,

(

T BRREEEEEN., <ER2>U 0 #EEM, REFT, 801
REEHNET )

Buddhism transcends the dualism of good and evil. The Dhammapada

says that the teaching of the Buddha is to abstain from evil, practice
what is good, and purify our own minds.
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kudalamula (7 ¥ <2 L—F)

Zengon (Good Roots)
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46 EHMP wacw)

kusalamula (73 v 5 L—)

Zengon (Good Roots)

EEMARDRICIZEXT2ED, AIBIRMERREZDIZELTHS
DEFRERIC.HEIEEW TRk 287538 L THB T L 5DiEE,

(

_  IEEEMIEN KRR . BIERA BETFIG R, R T| 5 A Fn] DL K ir
f “ SRR

_ This word likens goodness to the roots of a tree. The flowers and

fruits of a tree are only possible because of the roots. In the same

way, goodness is the basis for experiencing good results.
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kalyanamitra () ¥—7>+3IFZ)

Zenchishiki (Good and Wise Friends)
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kalyanamitra (AUY¥—F3I +5)
Zenchishiki (Good and Wise Friends)
_ BER. HAORANDE, (MAOELWEMZHZFEZEZ TENT
<Nsd Ao

C RIMRAMER. MEENBHEMER, BES5ELARNFIN,

)

_ This means good and true friends who guide us on the Buddha's path
by teaching us what is true and giving us benefit.
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samgha (Y 2/ 77)

So (Samgha)
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samgha (% 2/77)

So (Samgha)

(@ - 3 ¥ > LERL, <HBR>LELTREIN, LEADOH
MAEETHRR L E o7 MIMLREOBAZRITL, FOBADEHKT
BB LEMECRL, RERHET S,

“fE SR, ISR M%ﬁgF%ﬁﬁﬁm%n%%ﬁﬁﬁﬁ@
HIFIX TR Yo T, ot

This is the assembly of Buddhist monks, also called the harmonious
assembly. Monks practice the Buddha's teachings and explain the
rruth of those teachings to the world to liberate all beings.
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mahdyana (¥ \—Y—7)

Daijo (Mahayana)
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19 A zvrzd)

mahdyana (¥ /\—Y—7)
Daijo (Mahayana)

U

D kAT, BRICELTBHEE MR TRk, FfticEEH
RERKROBMHE VS, ARLE, BOWIREZRETED ICH
SKREATY (HZ) DT L.

C RHRFETE, A2€.O0BFEVNRHSRSE, HREIFIMAHRER N
RFERE, RIGEIETISFARER LBEMEENARIE (Bif), -

- Mahayana means the “great vehicle.” Unlike those monks who
are only concerned with their own liberation (Hinayana, the small
vehicle), Mahayana monks work for the liberation of others, and are
called Bodhisattvas. Mahayana is the great vehicle (teaching) that all
beings can ride to attain enlightenment.
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adar$ajiana (7—X IV ¥ P a=vy—7F)

Daienkyo-chi (Wisdom of the Great Mirror)




50 AHMBEE zvozazxxss)

)

adar$ajiiana (7 —H )y a=y—7)

Daienky6-chi (Wisdom of the Great Mirror)

EENVES B [HE) O—2, BIcBIMT B I, TRTOM
RIFICHR L VLT B A,

EATHN D Tz MRS TFHIMME, REIFATA M, GISCESTrY
TAHALTH,

The Wisdom of the Great Mirror is one of the five kinds of wisdom
taught in Esoteric Buddhism. This is the ability to observe and
manage all things just as they really are, just as a mirror reflects all
images.
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Chie (Wisdom)
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prajia (Fo¥Va=v—)

Chie (Wisdom)
Ereri—BiciiAScven, HEIVIFAELTERLEE VI,
EDE%?EV6H5%QQ\ﬁﬁ%%ﬁbﬁb<ﬂﬂbfﬁﬁé%

71s

SHE—RIER GTH, SE SRR, I ER R
EHYIHIRET o -

The two characters used to write the word wisdom both separately

have that meaning. When wisdom is used in the broad sense, it
means the ability to eliminate and properly manage the afflictions.
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52 KIL (thicx)
devakanya (77— 7 - v —)

Tennyo (Heavenly Maiden)
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52 KIx (thicn

devakanya (7F—" 7 =+ —)

Tennyo (Heavenly Maiden)

~ ROBOE. BLOHRT bR EE RO &
- BRI L, AT AT E Lt

_ Aheavenly maiden is a daughter of a god. She is a goddess born into
the realm of the gods. )
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dharmacakrapravartana (X)L F+¥ 75757 7 )L 2 F)

Tenbdrin (Turning the Wheel of Dharma)
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53 digikidig ccrEson

dharmacakrapravartana (Z)VYXF ¥ 757577 )L 2 F)

Tenborin (Turning the Wheel of Dharma)

(LOEERVS, 4 REROBEBEN Mo TV zA 5N %0 (K
%®#@)ﬁ%ﬁofﬁﬁmm%%m?5;aw\mwmﬁﬁﬁiw
HENERBDT ER EFEENT

EEULE. HiRHEERE TR (BB M), BEREER
CEMIREL, QR EL g b AY sk R Be R PR A B nT iR 28, PR LR “ix4e .

This means the preaching of the Buddha. In ancient India, the
universal monarch was said to have a wheel (a kind of weapon) that
could be rolled to crush all enemies. The preaching of the Buddha
is similarly able to destroy all the confusions of beings. and so that

"

preaching is called "turning the wheel
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54 ¥IW] (25%x55)

pradipa (77571 —/%)

Tomyo (Lamps)
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54 XJHH xo3ms:9)

pradipa (77 1 —/%)

Tomyo (Lamps)
TRoMBRE L LEIMBERMEICHZ SN BT (LB L) DT L,
THARICE, RONEITBHRA BRI LZA 5N 5,

EEMME L&A GE. AR (TR, Efa Ewltm
TR IR AL,

Along with flowers, incense, and so on, lamps are offered to Buddhist

images and at altars. In many Buddhist texts, lamps are symbolic of
wisdom that overcomes confusion.
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55 WIS EE tcsviEsle)

cintdmani (F/A—< )

Nyoihoshu (Wish-Fulfilling Jewel)
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535 MIE Rk tcxvizsie)
cintimani (F2—<=)

Nyoihoshu (Wish-Fulfilling Jewel)

EORT BEFICHA R IR ERETHAD D EHEDT &,
LA 0 A DRI S S MR (S R

The wish-fulfilling jewel can produce all kinds of rare treasures at
will.
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tathagata (X X —7 %)

Nyorai (Tathagata)
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56 HIK acxsvy

tathagata (% 2 —7 %)

Nyorai (Tathagata)

LS OMEDEMTH D, & HICRELETIFHELDOMIRE E %>

1.

l—20

B AR, 2 KT A0 B L.
Tathagata was a term used exclusively for Sakyamuni Buddha.

In Mahayana Buddhism it is also used to mean any of the many
Buddhas.

123



57 TRREF GaBALeLxY)

§antamnirvanam ( Y — VX L= )VT 7—F L)

Nehan Jakujo (Nirvana is Peace)

124



357 TR aizats<Lsd)

$antamnirvanam ( V¥ —2Z L)V T 7—F L)

Nehan Jakujo (Nirvana is Peace)
AMOROFEZHENTED ITHT (BHR) 3. LGRS EOBHH
1) THB.

RN ABR R IE TR GEER) B4Ry iEh,

The state of enlightenment (Nirvana) is a still and peaceful state
in which the flame of the afflictions have been extinguished.
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,‘Z (Hai)

smrti (ALY F 1)

Nen (Mindfulness)




58 & (hhi)

smrti (ALY T 1)

Nen (Mindfulness)

MOTRELIZC R, WOBLICES T L,
Lo SARREZ Sk,

Mindfulness means always keeping past experiences in mind.
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Hakkudoku-sui (Water of Eight Virtues)
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59 NIk cx-o< ey

astangopetavari (73 2 Z—2d—X—XJ7—1))

Hakkudoku-sui (Water of Eight Virtues)

MR O B KT DT SN ERZEZ TS, Hu,
B0 bS5, B, BRER, BRATL, SdkEO L R2E
B, BRI THEERDRL,

PR LI E T AR, R& )\ FHRBEROEE . H A, . R
B, HEG ORI ORI R R T DR SR P AT IE . :

The water of the ponds in the Pure Land have eight excellent
qualities: sweetness, coolness. softness, lightness, clarity,
scentlessness, not hurting the throat when drunk, and not causing
water poisoning.
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puspa (7> a2/%)

Hana (Flower)
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60 {1 wm

puspa (7' 27%)

Hana (Flower)
(RiaR] @ERDHE, HATE. BWRIEEL S, LITERN DEED
ZEZCRELLTHIM NS,
[BLERR] SRR, EH AR . B ERRARMEERRRE.
[Related word] The cluster-amaryllis flower, called a higan-bana in

Japan, in Buddhist texts is said to be a celestial flower that falls from
heaven.
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]
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paramita (/N\—

Higan (The Other Shore)




Bl i onn)

paramita (/\—5 I X —)

Higan (The Other Shore)
KODEFZRADE <dtFE « LHA > W, THhICHRHLTHED
DR DR <> L35,
SRR A GRS © R T, RV SRIE T AR TR

The world of confusion is called “this shore.” Opposed to that is the
“other shore” of enlightenment.
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anupalabdha (77 X735 7' %)

Fukatoku (Ungraspable)
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82 i Gre

anupalabdha (72857 &)

Fukatoku (Ungraspable)

EZRZLROTOLZFOEFELERA TR EHNTERNT &,
3%%%*&L%&Mﬂﬁﬁf

A thing is ungraspable when no matter what sort of inferences may
be made, its existence cannot be recognized.
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pranatipataviramana (75 —F—F 4 )8— X T ¢ 53 F)

Fusessho (To Not Harm Living Things)
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ARE Geora)

pranatipataviramana (75 —+—7 4 23— 14 5<% F)

Fusessho (To Not Harm Living Things)
(LATHELRIRORZEILOTIRZV I TORERNETOITHM
TETHS. RELTEVITZY (FRE) . ZO—DTmb LT

FEDENTRTDH S,

EHHEHERAEBURRNIT A, RERKRENTITARTE. HAHAR
R AR R RITIFRITT N, '

In Buddhism, a good action brings about favorable results. There are
ten representative good actions. Not to harm living things is one of
them, and is the most important of all.
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64 AR v Th)

avivartika (74T 7T 1 )

Futaiten (Determination)
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64 1Bz Groca

avivartika (77 47 7T 1 71)
Futaiten (Determination)
_ ALEBITERLSTICEHHF LD EDRnWT &, —fic, AFICLELET
EH<ECTLZETZRNT &
_ TETEMREUEIT LRFEARME ). —BRIEMUET R BE A EF L AR,
Determination in Buddhist practice means to make efforts without

slacking. In ordinary terms, this is a firm and unwavering conviction
that does not yield.
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65 A GESLA)

akrobhyacitta (7 72 3 —E7F v &%)

Fudoshin (Immovable Mind)
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65 APLD GE5Ln

akrobhyacitta (77> a—E7F v &)

Fudoshin (Immovable Mind)

%tﬁ%‘ L/ 7:; ¥ \JE.‘O
RN Z 0

The mind that cannot be shaken.
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punya (7 =)

Fuku (Merit)




66 & 5O

punya (7°=-+)

Fuku (Merit)

T EML LR, MENAEEELLTTARET,
FRIRE, R Rt = RAT A

Merit consists of actions that bring about worldly happiness.
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67 L 5>

buddha (7" %)

Butsu (Buddha)
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67 1L &

buddha (7w %)

Butsu (Buddha)
LeldA Y P, DHEESZEEZREKL T, (WROFES
BV TE, (LADREREZEY .

BORTEEN I — SR DI Bt B RE . 1Eph B & L Is M A
ggo

In India, a saint who had attained some mental state was generally

called a buddha. In the history of Buddhism, the Buddha is the
founder of Buddhism, Sakyamuni.
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ksema (7 x—<)

Anraku (Peace)
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68 i ~vsn)

ksema (73 z—<)

Anraku (Peace)

mETHERMZC L,
LIREHE,

This is calm tranquility.
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bodhisattva (h—F 1w +F77)

Bosatsu (Bodhisattva)
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69 THRE x>

bodhisattva (R—F 1% o 7)

Bosatsu (Bodhisattva)

- RE(LATIE., Bo—ADEBELZRDOTEFTTHDTIE RS, BZFH
SMED OEMEZEZ THEEKROPICTOZE, OB ADID
ic (BETER) ZEL, $TATRBOOEHIC L > THREHRDF
TEICEBE®HZH/ZN D,

- ERERSREGERETHHIAE T NN, 2B SErEERE]
LSRR, AR RETRET, SHRERMLEERA,

. In Mahayana Buddhism a Bodhisattva is one who does not seek
only personal enlightenment, but chooses to remain in the world
to engage in compassionate activities toward beings. A Bodhisattva
furthermore attempts to establish our world as a Pure Land through
the truth of enlightenment.
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mani (¥ =)

Héshu (Jewel)
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70 “E%k tz5L0)

mani (¥ =)

Hoshu (Jewel)

HRLLRT, WETERT TERER) LoMR, HEkE. T2
EZREEKEZEDZ L EDEN DB LE NS,

- HERREERE, MR EEFERER ", FERHOA N BEERIGES A,
H{LHUKIHTE,

A jewel is also called a mani. It has the virtues of removing misfortune
and hardship, purifying muddy water, and so on.
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bodhicittotpada (R—F ¢ Fv b— k/3—4&)

Hotsu Bodaishin (Give rise to bodhicitta)




71 FEZRD zoErvLy)
bodhicittotpada (K—7 « Fv b— F/3—%)

Hotsu Bodaishin (Give rise to bodhicitta)

COEAEELVERBDICEDS DERCTC L, LT, BNER
B &5 THPEBNTIOT Lo

)

O fEREAERELLEFELKOE. BREAAEMEHKUERIK D,

This means to give rise to the thought of attaining supreme and
perfect awakening. By extension it means resolve with a clear

(

knowledge of the goal that is sought.
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candramandala (F+ > F S /4 5)

Mangetsu (Full Moon)
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72 WH Gago)

candramandala (¥ > F <& 7)

Mangetsu (Full Moon)

O

(B3R ARE (DO ANA). HWADABENSRY LT, 2TI
HEOED ZEBILES & T 2B (B,

=

(RE:H#FE] AfmEl. LUk AR ARAXER, KEMAR B S ERRER
3Ri%).

O

[Related word] Gachirinkan is a meditation using the image of a full-
moon disc to realize enlightenment.
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vipasyana (7 4 /3> v F—)

Myaokan (Subtle Contemplation)




I
I

73 BBl @x5»n)
vipasyana (7 1 /3% ¥ F—)
Mydkan (Subtle Contemplation)
O DESTLCREONSICAY CRRLTIED ICE 2 AR BIE L L

3, B, ZOAEEVBNATHEMN, BikIc k> THIEHE
PEL S,

O

M ENF LTRSS ESUAR, LA R| T8 75 M IE.
MEH S FEH, KIEWEFRBIRSF MR, )

O

Visualization is a method for concentrating the mind on a particular
object to attain enlightenment. There are many methods of
visualization, and the state achieved through them is called “subtle
contemplation.”
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manojiagandha (¥ /—3 a4 H &)

Myoko (Subtle Incense)
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74 WF »x>523)

manojiiagandha (¥ /—Y 2 =y H &)

Myo6ko (Subtle Incense)

O BOMBHE, BREMORIEDNY THIFELLLR D, BiIcEDE
DE<EEH - FTI>LV, BRTEOZE<EE - CATHI>, <
ME-LEITH>L0I, (MTRITENSHERRICK->TERZ B
"W EELNS,

O

BT EELRBREREARIATIARE, RIS LU RE ", #hErn) - &
' RE T, EHRSERBITIARN  BK  UE,

O The scent of incense removes unpleasant smells, and is also soothing,
Incense powder rubbed onto the body is called zuké, and incense
that is burned is called kunké or shoka. In Buddhism, the scent that is
perceived in meditation is called the “subtle incense.”

159



75 I o)

niratma (=5 — ;<)

Muga (Non-Self)
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75 IR @
niratma (Z5— k<)

Muga (Non-Self)

)

C HOBHR VBV EEHND S, ARIZE(R2) B ()& (g
)& g;liki)")) 5 (Bh3) - B (TT3) OBERCHET S
LTAICHRPINTES, BIKLIZTOHRD SMBENIZOEND,

oYW MR EM L. AERER (DB (ED-R (R)-F (5R)-
g ()« B GR) MR TRIENRIAEBE L HOHRE .

There are several theories about the self. Attachment to the self
is when people cling to the perceptions of the eyes (sight), ears
(hearing), nose (smell), tongue (taste), body (touch), and mind. Non-
self is when we are liberated from such attachment to the self.
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asanga (7Y 77)

Muge (Non-obstruction)
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e o)

Iy
asanga (779 7)
Muge (Non-obstruction)
EmRLLEL., BHEFICREBELTRYORVWI &, EFH>THW
CEERFLESRN Lz EMERE VS,
LR, BAROERELRE, HERMSERULERTR,
Being without impediment is a state of freedom and identity without"

hindrance. When there is full identity without any obstruction, that is
called perfect and unobstructed identity.
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aprapti (7 /S 5—77 1)

Mushotoku (No fixed frame of reference)
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717 i3 @Lxr

aprapti (77 5—7T7 1)

Mushotoku (No fixed frame of reference)

T [0 BEE Ll B H e B,
T WHEEYAER B BER.

This is a free state without any clinging,
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aksaya (77 ¥ )

Mujin (Inexhaustible)
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aksaya (7773 %)

Mujin (Inexhaustible)

O REzZI MmNV L,
D Rl RL.

_  This means having no end or limit.

167



79 FEE (s

padma (VNR¥)

Renge (Lotus)
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79 fidE (naw

padma (VSF<)
Renge (Lotus)
¢ ﬁ¢ﬁ$£§ﬁﬂ%éﬂf%ﬁﬁﬁ%ﬁ(b%@%éh%oMﬁﬁd
K@i B RERE L CIEBOEROSZ Bigd /L A L9 5,

o HisEmAR, RTEEYFHEFOEATES . £+ tmE
NS AR A L R B ik 17 AR VR 2 O B

_ The lotus grows through muddy water, but when the flower blooms
it is pure and unsoiled by the mud. In Buddhism, the lotus is used to
show that we seek the pure state of Nirvana, which is liberation from
the afflictions.
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priyalapa (7 v —Z—%)

Wagan Aigo (A Gentle Face and Kind Words)
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priyalapa (7)Y —5—/%)

Wagan Aigo (A Gentle Face and Kind Words)

)

ROV EEZLT, PELVLEERTHLMIDAMTHD 7l

&

M. EEARAHEENA.

)

_~ We hope to have a gentle appearance and speak to others with kind
words. i
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nagarjuna (F—A—)LT 2 F)

Ryamyo (Nagarjuna)
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)

ﬁﬁﬁ DwHHxH)

nagarjuna (F—H—)b 2 7)

Rytmyo (Nagarjuna)

HEFRHTIE, L DBFNEEHOUZ 2K L TR TEMRE
MhED. TOHRLHEAZ ER) L35 (ZEhF ULMEERL TH
HYHEJ) L?L?b‘r;f%f\ﬁﬁﬁ"'“rﬁ&&% Wit B TNEX B
At rﬁ&‘@/\?ﬂJ & MERO ) D= D0HNAH B,
MEREO\H CUERONED £k, KRBk E SREER 4 %,
RElR. AEE. BEIE. A=, BER. 7. BR EETHS

EESHEAD, ERH MRS AR, EImFrk @R, StH
R (EEE TLNEEL TR ED. BEZERAE/\H
H IR0 TR ERRIEA © EE "R Rl R R, © %
Fef " (XMEFR/\#H) BAERBUSRAERIFERIKRR G, 8.
SHIE, ~E, BB —17. BR, =ik

In Shingon Buddhism, the teachings of Esoteric Buddhism are
transmitted from the master to the student. The seventh master-
teacher of Shingon Buddhism was Huiguo, and thus the eight master-
teacher was Kuakai. The lineage of the transmission from master to
student has two forms: the Eight Lineage Patriarchs and the Eight
Transmission Patriarchs. The Eight Transmission Patriarchs do
not include Mahavairocana and Vajrasattva. They are: Nagarjuna,
Nagabodhi, Vajrabodhi, Amoghavajra, Subhakarasima, Yixing, Huiguo,
and Kukai.
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nagabodhi (F—HR—F 1)

Rytchi (Nagabodhi)




82 HEE wwsn)
nagabodhi (F—HHR—7 1)
Ryuchi (Nagabodhi)
© HSEEOE M WEONEOBT. B4y ROBEMOEEL

LObNBEZIDAZF L KRIZ LOHICA S LMEAETSH -
EEY D

()

Fomoh AR, BREMEEST. FUHETEORES ], SLERE,
AL BELRFHIEA, )

.

The second Patriarch of Shingon Buddhism was Nagabodhi, the
disciple of Nagarjuna. He was born a Brahman in south India. To
spread the teachings and give benefit to others, he was able to ascend
to heaven or enter the earth at will.
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vajrabodhi (V725K —7F 1)

Kongochi (Vajrabodhi)
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vajrabodhi (77 ¥ 25 F—F 1)

Kongochi (Vajrabodhi)

HERBDE=M, A FDETFLY, ﬁ%/%@?7?@@§%
MOEEhE Wb NB, Bl RT [SRER ROBEEESD.
W R E L CTHEIC A 5 T2, BROBEOE LIC B L ERICH -
T. FELT EMITER REORBEBIER L /2,

HERB =5 G PEHE+F—EH: FEmEBEHEREES M,
ErHIEE ] K BRITHE > REE, SHEREAPE, ELRNTH
FHRAMKREFERHE 7 <ERTE>RENHL

Vajrabodhi was the third Patriarch of Shingon Buddhism. He is said
to have been a prince in central India, or a Brahman from south India.
In south India he mastered the Vajrasekhara teachings of Esoteric
Buddhism, and then went by sea to China. With the support of
Emperor Xuan Zong, he translated mainly texts of the Vajrasekhara
group in Luoyang and Chang'an.”
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amoghavajra (7 E—HT7 7Y 217)

Fuka (Amoghavaijra)
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amoghavajra (7E&—HY' 7Y 215)

Fuki (Amoghavaijra)

HEWAOENUM SHIEOMEDH T, b1 Y ROBEREMHSDR
& REANZEE LTHEBICEEN, TROBREICES, 261
DAF (719) IKEVBFERB, LRICDVTIL - a0 EsE |
AT, WELBEEDBERITOROEELAE S,

SRR, SRIENEERT. HETESR, KR AIENEES
EEREREAN. T SRRETE, EERNEARE (719) BUSER
o7 o R 2R M40 R N Rk 0 R AT 7 B AL 18R T B LU #.

The fourth Patriarch of Shingon Buddhism was Amoghavajra, the
disciple of Vajrabodhi. He was born in the regions west of China as
the son of a north Indian Brahmin and a woman from Samarkand.
He went to China at the age of 10, and in 719 he met Vajrabodhi in
the capital and became his disciple. According to the wishes of the
Emperor Su Zong inherited from Emperor Xuan Zong, he performed
ceremonies to bring peace to the state, and earned the Emperor’s
trust.
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FTLY
$ubhakarasimha (3 2/5—H 5/ 2 7N)

Zenmui (Subhakarasimha)
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85 BRI wasw)

$ubhakarasimha (/2 /3—H T 2N)

Zenmui (Subhakarasimha)

HEEROBAM, KA A XEILTHRRICEEND, T—F
/&—%hkmféémghﬂwfzﬁ%ihtoﬁﬁ%ﬁ@ﬁ/x
p) oy NEEEREEZ, MRT VT EE> TERICHE LEDR,
BCIOAE (716) DT L THB, KRIEEETNS,

O

D HEFTEHEAM, HETFHELADREREEMSIHR, TAMEFR
L% ) E . TITlUE (716) #HERIUHEBERLEE
K%, #BILmENEL

L

The fifth Patriarch of Shingon Buddhism was Subhakarasimha, who
was a member of the royal family of Magadha in India. He studied
Esoteric Buddhism in Nalanda from Dharmagupta. He arrived in
Chang'an in 716 bearing Sanskrit texts on Esoteric Buddhism. He had
the confidence of Emperor Xuan Zong.
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namoamitavuh (FE&— 7 I X7 W)

Namu Amida Butsu (I take refuge in Amitabha Buddha)




86 IR RIELL mssEED)

namoamitavuh (FE— 7 I X7 W)

Namu Amida Butsu (I take refuge in Amitabha Buddha)

O mMEE, WKIB0R, MRl L) KWKk 5, &752, iy
EHERE, INEEEREDE D TEER) () KWK 2. &% %,
FEEAAERSHAIZ. KIS 2 E > TV A2 BREESAD X v ZiE (A
KT 5. L% HERDLBEMI. DK HITUL) (#) (A
ZERFT B ZDORENDH S, EEMATRELIE, BLLEEN (RLME
) & LTFRERMAD S Z2EMNICAE 572, 3

O MELBRKHER. BRKFTRFER. EIEERLREIRKINEETE
ZETEERED> .’ TC RN IRE ERIFLR A B A RITE S O HE 8N
ZiE (AN, HABHEEEER () (£ (NE) =HES. ¥E
PIERFEMRIE e Lm0 CRHREM RN TFRERERI2E.

O Namu means to take refuge. This phrase means “I take refuge in
Amitabha Buddha." Namu Myoho Rengekyo means °I take refuge in the
Lotus Satra.”Namu Daishi Henjo Kongo means ‘1 take refuge in Henjo
Kongo, or Kakai, who received the title of Great Teacher.” Japanese
Buddhism thus has the threefold tendency to honor a Buddha, a
Satra, or a person. Reciting Namu Amida Butsu was a widely popular
practice within the Pure Land faith beginning from the late Heian
period.
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Om amogha-vairocana mahamudra mani-padma-jvara pravartaya him
(A Fdde SAuPH /Y IIRIAZ v=
YINT NG ZY T (HAEDRE))

N R V¥

Komyo Shingon (Light Mantra)
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L

O

Om amogha-vairocana mahamudra mani-padma-jvara pravartaya hum
(A PHRES AfTE% I WhBEy R= BUFY @
YINT NIGNYRY Y (AFHEORE))

Komyo Shingon (Light Mantra)

HIEE I, BREMDT, —BEHALNELENTVREST
5%, AADHFBAR, HEHF TR, FEORRICLS L, [T
DESZHT S &—W@?EB%%,; 2"315 ECAICHEL 7_’5:‘0\ LT Sc s
BB LhD, WARRORAE A, FUESEETEIC L > T
CER LTS, BHTIR. KBIMROESZOEDOL LTEME
NnNTtwWs,

HHE R RIREKE IR ZARENES. BRI ER R #
FbriE. WATRMER L LS RZHE R — VNS R R e
HERCHRRHE LA, XIEEFEERL RMEEITR. EHEFZKEAWR
HES hR 5.

The Light Mantra is the most popular mantra in Japan, transcending
sectarian lines. The Japanese pronunciation is shown in katakana to
the right of the Siddham letters. According to Amoghavajra’s interpretation,
by reciting this mantra all transgressions are immediately eliminated
and birth in the Pure Land is attained. It was popularized by
the monks Myoe and Eison in the Kamakura period. In Esoteric
Buddhism, it is believed to be the mantra of Mahavairocana.
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a (7)

Aji (The Letter A)
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88 P xL

a [7)

Aji (The Letter A)

O HEZRIC, THFDOFN, AFD5HEELIBHTT, ¥kiibik5,
fFrDEEE L) LS Hax#AD B, BB TRF]) X, T4
DARTH%, EMOREZEHT LEEIC (HES b, Ohbid
CRIK T OFZDHE, 50 [H~~~] LHT, Bodicd
ZRC, £ETTWEERPZRERLCTWIDTH S,

O EHAESREA WFENZT, NAFRs Bk, XOREFFHRS
XFERIEREK, Bl B " BATE A aiA R, AR G2 AN ERE
“BALEUIL " T FRRR A - B U, PR A P~~~ "B
ESRFREZ L arth B BT,

O In Shingon Buddhism the letter a is thought to be the source of all
life. Asokukan is a form of meditation on the source of life. The sound
of the letter a is slowly made along with the exhalation of the breath.
Life exists within the breath, and in meditation one experiences the
miracle of life.
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l& Z AHHET :
ORI

Wi SRR A ORHE (k)
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H & H ZF

ROEHRADEZ Al 20 TN TEE X9,

B ABELTEFAE LA PP0L 2IciE. A LEEE AR TEERAN,
BEEZY, RELTAYLUERSZERTOWEET, 60 FFLHiETOAARZ, TA
EDLTHE50E] LE->TVWELE. LALHAFIBIR, 2[MCEFOELZD, 80
REEEFTCEZZIONEEICEDE LT,

LB TIRICADEL . SRFHORLAEE Uz, WEHILKZICER L TLUR,
RIE E TRSMNERENZEBOMRITIRBEL, mXEBEL MDA RLE->TELE
DT, MOT EEFSNTVELE, WEEIE, HEMEHO LIcKDZBETOT, =il
DIRENF-LERMELTHAEILTEE L, 22 Thho5#iE, AT EH it
HRERT] LZBEHT LN TERVEWLSI T L TLE.

e, T EHFEE R 62 FOMEEEREE T, LT _E5FE0OM. SERO
BEOMAZZTBNE, BN DSHEXTEZ DO TETVADTY, =4
TV3EE, ES5WV3TEBDTLEOD, MOBELERZICTIEHBDTY,

i, =2z TEMOERICEDDDAALTHE Lz, EidE, (LG 148, BE,
(LBEEOMFRFENENTHOET, SHIICWV S &, LB L WS AL FEb>TH
WA BTLES5. 60RZBAES L, IDRDTERERD, DA LAIETES
B, EREICED, Eor0WRNEBRS XS5 icab ¥l

ZTCCTHEEBEEZZ LI, TR 104 (1998) 7H, THERSE - EE &L, X
Pig, BHFRIEIL « A—2ULFE—ILZEO Y)Y, FLLAEZEME LERBZLEL
oo TTICROEMERZREEZLEZ L, FRBEEO I L,

ZEHFFONE. HAREORTLE - SOEATEICTILFARTT, ZEiEhizes
Grizy PECEBRYSCLEADE LR, B2 EEEBIE, TR 2246 A (2010
FEGUNT TG ZED 0 THEREEEGE ZLE Lz, SLLE
ERFRBTHRL 230 SERELE L.

#2mbIciE, TEMRE] (2186 H) bitic THAEALARE L) LEL s
[EFEDRXE (2376 H) ZHALE L. ZOBEE I BRAEDOZLADKSH 7
WEIH OzZT., KEEhTL=.

BHSBENMEAE Lz, ZOREAE. EEEHEDHERBIC N L THANC T > Z
Ea—DBRERELTINTDERTLE. ThHxy FTHNZDTYT, FED X
MEDBRZIZRCILEESTL .

C DRBAR L 72 CRENK 23 4 10 H (201 1) PWINEEILHESF TH 3 [ &
HEHEmE 2 LE LUz, BUFER. FROKE, Ut - ZRBEFEO G L AEBEICE
VDaT4 AELE,
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ChoDEEZELT, FEDOANBLEDLDETDEE, EFIIE->THEDLNS
SRR L,

EHiE LT OEFEIZEDKSICBS7DTL&EID. ZTIC THAF] AHBC
ICRDEE L, BEoT#EADTE. AIAEFATHEL . ThA, KD
KoV TESEKBRICENT ] EWIFEERTHOREEATT., BAOERIE, FATOD
LDTYT, ChEGICEZS, HoPEE-HHLIRAICHYES) LEFELEL:.

ZOEHICEFICESDIRTEBALLS,. REETHMRE. EFrrEML 35
Zehh, HABTEENSS . EFOROE, ZOBENRT LI, EFELE
LB, LEZEL, ZLRHPENRELRBZDTT, ThMROEEATYT,

FENCTOFHEILEATOET . PETORREFLZRLET,

EREREL GEEF(ERENG). BEATHE - SE BIREFF (O,
EEREENT BITT Al eE (R . BEEmTh-FTHE K8 (88,
PO R - BBk EEEEEY (AR, PUIEWRE: LFEEES (GED. migd
MESTRE EELE (A, LSRN - THRZEEHR  aIFEe - [SLEKRMZE
N EEE (A, FNHEE EEEE (B F

Ko, BRETRIOEBORKIC TSMEKMMZEEEMNEGE] (M) ZEIIL TV
PFunc k. HEEEORELOAKAIC THEREL OFFLUEL TV EEW T8
X, EXAONAEVEETHHET,

M EOIERBEE. @TERMZEH L O CHTHEICEISNEK Lz, TTICZEBRD
WERICHES LS, BRZBELTEBREE TR LV FBOBRAS ZWRICHERL
ol 2B B

SEFHTIO THEERFE(EM 88 &, EMIRBZHEATZLDTHD L 5 EM
121> T, BEBXFOEME L TOEEEED, [KH&ILTEHLEDTY.

(ERFRIRDMIEREIZ . FAAEET 2B EALALEIC. FUI@MBFIILR ARSI b —
YA KIS REICBEVLELR. ESEHTBEDTT.

BlEKERZEED B EFILZ VT 1200 FDEH, FK 27 £ (2015) TT, AEL
ZOEIAN > TOIIHRERLET,

EEFILEEHICT
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